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PLA DE POLÍTICA LINGÜÍSTICA 

1.1 CRITERIS GENERALS DE POLÍTICA LINGÜÍSTICA 
 

1. La Xarxa Vives d’Universitats és la institució 
de les universitats dels territoris de llengua 
catalana que es va constituir, entre altres objec-
tiüs, amb la finalitat de “[...] crear ün espai üniver-
sitari que permeta [...] potenciar la utilització i la 
normalització de la llengüa pròpia” (art. 2 dels Es-
tatuts). 

 
1.1. La Xarxa Vives d’Universitats vol fer compa-

tible la promoció del català amb el multilin-
güisme qüe impülsa l’espai eüropeü d’edüca-
ció superior.  

1.2. La Xarxa Vives d’Universitats ha de prestigiar 
la llengüa catalana en l’àmbit üniversitari per 
mitjà de polítiqües d’ús, de formació i de qüa-
litat. 

1.3. La llengua catalana ha de ser present, oral-
ment o per escrit, en tots els actes institucio-
nals que la Xarxa duga a terme en la regió Vi-
ves. 

 
 
 
2. Cada universitat de la Xarxa ha de ser una co-

munitat universitària multilingüe amb indivi-
dus plurilingües 

 
2.1. La Xarxa Vives d’Universitats promoü la for-

mació en llengües i l’acreditació de les com-
petències en llengües dels membres de les 
universitats, també en els processos de selec-
ció, promoció i concurs, per a facilitar-los 
l’exercici acadèmic i professional.  

2.2. La Xarxa Vives d’Universitats valora els re-
cursos lingüístics i els cursos de llengua i, 
d’acord amb les directriüs eüropees, reco-
mana fer constar en el Suplement Europeu al 
Títol i en l’Eüropass la formació integrada de 
llengua i continguts rebuda pels seus estudi-
ants i el nivell acreditat en les diferents llen-
gües. 

2.3. La Xarxa Vives d’Universitats vol promoüre i 
recollir iniciatives mancomunades i bones 
pràctiques del professorat universitari i de 
les diferents unitats i serveis en matèria de 
llengua i ensenyament. 

2.4. Les universitats de la Xarxa Vives faran explí-
cites les llengües d’ús en la docència üniver-
sitària de grau, de màster i doctorat, i en al-
tres activitats acadèmiques, perquè els prin-
cipis de transparència informativa i de segu-
retat lingüística faciliten el treball de qualitat 
del professorat, la formació completa dels 
alumnes i la bona gestió dels estudis.  

2.5. La Xarxa Vives vol promoüre en l’àmbit üni-
versitari la intercomprensió lingüística (plu-
rilingüisme receptiu o col·laboratiu, i especi-
alment el dels no catalanoparlants envers el 
català) per garantir els drets i els deures dels 
estudiants i del professorat, i per a facilitar la 
comunicació entre persones i cultures i la in-
tegració lingüística. 

 
 
 
3. La Xarxa Vives aposta per la projecció exterior 

del català i les relacions institucionals i inter-
nacionals 

 
3.1. La Xarxa Vives ha d’establir i mantenir vin-

cles de col·laboració amb altres institucions, 
organismes i entitats, com ara l’Institut d’Es-
tudis Catalans, l’Acadèmia Valenciana de la 
Llengua, l’Institut Ramon Llull, etc., per a la 
promoció de la llengüa pròpia en l’àmbit üni-
versitari i a l’exterior, i per a impülsar la re-
cerca i la divulgació científica en català. 

3.2. La Xarxa Vives ha d’incrementar les relacions 
amb institucions i governs (locals, autonò-
mics, estatals i europeus), perquè els estats i 
Europa tenen competències en matèria uni-
versitària i en matèria lingüística i convé que 
coneguen els objectius i les actuacions de les 
universitats de la Xarxa Vives i puguen col·la-
borar-hi. 

3.3. La Xarxa Vives ha de facilitar permanent-
ment informació de la política lingüística de 
la Xarxa als eurodiputats i altres represen-
tants en les altres institucions europees, com 
ara el Consell d’Europa. Les institucions eu-
ropees són un aval de les polítiques lingüísti-
ques en el nostre territori. 
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3.4. Les universitats de la Xarxa Vives han de 
col·laborar institucionalment en la projecció 
del català i de la regió Vives a través dels lec-
torats i, especialment, en l’acollida lingüística 
d’estüdiants d’intercanvi. 

3.5. La Xarxa Vives, en els programes de coopera-
ció per al desenvolupament amb altres uni-
versitats i els seus països, ha de prestar una 
atenció especial als fets lingüístics dels paï-
sos receptors i ha d’oferir, si escaü, l’experi-
ència reeixida de la immersió lingüística o els 
programes d’ensenyament en català. 

3.6. La Xarxa Vives ha de reforçar la col·laboració 
entre les universitats de la Xarxa per a la cre-
ació i l’intercanvi de productes culturals. 

 
 
 
4. La Xarxa Vives ha d’afavorir la transferència 

del coneixement en català 
 

4.1. Les universitats de la Xarxa han de fomentar 
la recerca en català en totes les àrees, especi-
alment en les més proclius.  
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

4.2. La Xarxa d’Universitats ha de fomentar la di-
fusió del coneixement i de la tecnologia en ca-
talà.  

4.3. La Xarxa d’Universitats, en col·laboració amb 
altres institucions i administracions compe-
tents, ha de procurar el reconeixement ade-
quat de les publicacions científiques en ca-
talà en els processos de selecció i promoció 
del professorat. 

 
 
 
5. La participació dels serveis lingüístics univer-

sitaris és una peça clau al servei de la política 
lingüística de la Xarxa Vives 

 
5.1. Les üniversitats de la Xarxa Vives han d’apro-

fitar els serveis lingüístics com a unitats de 
primer nivell pel que fa al suport a la política 
lingüística de la Xarxa i de les respectives 
universitats. 

5.2. La Xarxa Vives recomana la constitució de co-
missions de política lingüística en cada uni-
versitat. Aquestes comissions han de ser cor-
responsables del disseny i del desplegament 
de la política lingüística de les universitats. 
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1.2 EIXOS I OBJECTIUS  
 

EIX OBJECTIU GENERAL OBJECTIU ESPECÍFIC 

1. NORMALITZACIÓ 

OG-1.1. Promoció del català  

OG-1.2. Millora de la qualitat lingüística  

OG-1.3. Formació lingüística per a la comunitat universitària  

OG-1.4. Establiment de terminologia i nomenclatures universitàries 

OE-1.1.1. Generalització de l’acollida als col·lectius internacionals 

OE-1.1.2. Foment de la recerca i de la divulgació científica en català 

OE-1.1.3. Foment de la docència en català 

OE-1.1.4. Promoció del català entre l’estüdiantat 

OE-1.1.5. Foment del català en els usos institucionals 

OE-1.2.1.  Establiment de criteris comuns 

OE-1.3.1.  Consolidar i diversificar l’oferta de cursos organitzats com a XVU 

OE-1.3.2. Elaboració de materials de formació i d’avalüació 

OE-1.4.1. Elaboració i fixació de terminologia i nomenclatures 

2. MULTILINGÜISME OG-2.1. Foment del multilingüisme  

OE-2.1.1. Millora de les competències lingüístiqües de l’alümnat, del PAS i del PDI 
en terceres llengües 

OE-2.1.2. Suport a la docència en terceres llengües 

OE-2.1.3. Elaboració de criteris lingüístics en anglès 

3. COORDINACIÓ 
OG-3.1. Consolidació d’ün espai d’intercanvi, de coordinació i de 
gestió de projectes  

OG-3.2. Formació permanent per tècnics lingüístics  

OE-3.1.1. Elaboració d’estüdis i informes 

OE-3.1.2. Administració conjunta de processos 

OE-3.1.3. Intercanvi d’experiències i millora de la comünicació interna 

OE-3.1.4. Obtenció de finançament 

OE-3.2.1.  Detecció de necessitats i disseny de plans de formació permanent 

4. PROJECCIÓ 

OG-4.1. Compromís cívic respecte de la llengua  

OG-4.2. Relació amb altres institücions de l’àmbit lingüístic 

OG-4.3. Projecció de l’activitat dels SLU i de la XVU 

OG-4.4. Projecció internacional de la llengua 

OE-4.1.1. Suport tècnic en els posicionaments institucionals sobre la llengua 

OE-4.2.1.  Establiment de mecanismes de col·laboració i participació 

OE-4.3.1.  Presència de la llengua en fòrums de l’àmbit de llengüa 

OE-4.3.2.  Elaboració de materials de projecció 

OE-4.4.1.  Presència de la llengüa catalana en fòrüms internacionals de l’àmbit de 
llengua 

 



Xarxa Vives d’Universitats       Pla de política lingüística 

 - 7 - 

1.3 PLA DE TREBALL DE LLENGUA 2021-2022 
 

 

ACCIÓ / PROJECTE COORDINACIÓ1 PERÍODE  TERMINI 

APORTACIÓ 
DEL PRO-
GRAMA DE 
LLENGUA 

OBSERVACIONS 

OG-1.1. Promoció del català 

OE-1.1.1  Generalització de l’acollida als col·lectius internacionals 

A-1.1.1.a 
Compartir informació sobre accions específi-
ques destinades a alumnat de nou accés 

CL 2021-2022  
Assumit interna-
ment 

 

A-1.1.1.b 
Sol·licitar la incorporació del català a la pla-
taforma Online Linguistic Support i oferir-ne 
la traducció i el manteniment dels continguts 

CL 

ORIs 
2021-2022    

OE-1.1.2.  Foment de la recerca i de la divulgació científica en català 

A-1.1.2.a 
Publicar un informe sobre la publicació i va-
loració de la recerca feta en català  

UB 

UIB 
2021 Primer trimestre 500,00 € 

Col·lecció Política Uni-
versitària XVU 

A-1.1.2.b 

Continuar contactes amb organismes perti-
nents perquè les publicacions en català es 
posicionen en el nivell adequat per la conse-
cució dels sexennis d’investigació, i perqüè 
s'incrementi el valor de la transferència i 
la divulgació de la recerca en català en l'ava-
luació del PDI 

Presidència CL 2020-2021    

A-1.1.2.c 
Actualitzar a www.vives.org del directori de 
tesis i materials docents basat en el CBUC 

URV (coord.) 

UV 
Permanent   

Secció de Llengua del 
web XVU 

A-1.1.2.d 

Impulsar una línia d'ajuts per a tesis docto-
rals redactades íntegrament o parcialment 
en català 

 

CL 2021-2022    

A-1.1.2.e 
Convocar l’edició anüal d’ajüts a les coedici-
ons científiques universitàries en català 

CL 

GT Publicacions 
2021  5.000,00 €  

                                                                        
 

1 Si no ens especifiqueu res al contrari, entendrem que la persona responsable és el representant de la vostra Universitat a la  Comissió de Llengua. Si no és així, us agrairem que ens indiqueu en un full a 
banda el(s) nom(s) i les dades de contacte de la persona responsable o implicada en l’acció o el projecte.  

http://www.vives.org/
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A-1.1.2.f 
Convocar l’edició anüal del premi a l’edició 
universitària en català 

CL 

GT Publicacions 
2021  

 

800,00 € 
 

A-1.1.2.g 
Col·laborar amb el GELA-UB i Òmnium Cultu-
ral en la convocatòria del premi Jesús Tuson 
a treballs de diversitat lingüística 

GELA-UB 

SE 
2021  1.000,00€  

A-1.1.2.h 

Col·laborar amb el GELA-UB i Òmnium Cultu-
ral en la promoció del I Premi a la creació de 
continguts audiovisuals en català, aranès i 
LSC a les xarxes 

GELA-UB 

SE 
2021  3.000,00 € 

Primer premi al mi-
llor vídeo: 1.500 € 

Primer premi al mi-
llor canal: 1.500 € 

A-1.1.2.i 
Impulsar una plataforma de difusió dels re-
sultats de la recerca universitària en català 

CL 2021    

A-1.1.2.j Millorar els indicadors lingüístics de recerca CL 2021    

A-1.1.2.k 
Realitzar una campanya de sensibilització de 
tesis amb menció internacional/europea en 
català 

SE   P/D  

OE-1.1.3.  Foment de la docència en català 

A-1.1.3.a 
Elaborar el pla de treball conjunt amb la Co-
ordinadora d’Estüdis de Filologia Catalana 

CL 2021-2022  600,00 €  

A-1.1.3.b 
Adaptar i traduir normes internacionals d’in-
formació financera (NIIF)  

UdA  

UB  

UOC 

    

A-1.1.3.c 
Elaborar una proposta sobre la distribució 
funcional de les llengües de la docència uni-
versitària 

URV     

A-1.1.3.d 
Elaborar un informe sobre les acreditacions 
lingüístiques del professorat 

CL 

SE 
2021-2022    

A-1.1.3.e 

Desenvolupar el programa pilot CELRoM – 
Diversitat lingüística a l’aüla en el marc del 
projecte ECCA (European Charter Classroom 
Activities) 

CL (secretari) 

SE 
2019-2020  60.500,00 €  

A-1.1.3.f 
Desenvolupar el projecte d’aprenentatge de 
llengües per a adults amb la Universitat de 
Bangor  

UPV 

CL 

SE 

2021-2022  24.500,00 € Projecte NPLD 

A-1.1.3.g 
Millorar la completesa i la fiabilitat de les da-
des de llengua de docència 

CL 2021    
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A-1.1.3.h 
Adaptació i validació oficial  de tests psicolò-
gics en català 

UB 2021-2022    

OE-1.1.4.  Promoció del català entre l’estudiantat 

A-1.1.4.a 
Organitzar la Lliga de Debat Universitari i la 
Lliga de Debat de Secundària i Batxillerat 

SE 
Setembre – abril de 
cada any 

Febrer-maig 80.000,00 € 

XVU 

SUR_Gencat 

DGPLM_GenVal 

Ajuntaments 

Diputacions 

A-1.1.4.b 
Organitzar la trobada Fòrum Vives de volun-
tariat lingüístic 

UA Octubre-novembre  500,00 € 

Universitat amfitriona 
i XVU; cada universi-
tat assumeix el cost 
de mobilitat dels vo-
luntaris participants. 

OE-1.1.5. Foment del català en els usos institucionals 

A-1.1.5.a 
Revisar les recomanacions generals per als 
usos lingüístics institucionals i seguiment 
d’aplicació a cada üniversitat 

UA (coord.) 

URV 
  

Assumit interna-
ment 

UA i URV 

A-1.1.5.b 
Establir indicadors lingüístics d’üsos institü-
cionals i iniciar-ne la recollida  

CL 2021-2022    

A-1.1.5.c 
Elaborar un model/plantilla per a plans de 
política lingüística universitaris 

P/D 2021-2022    

OE-1.1.6. Promoció dels drets lingüístics 

A-1.1.6.a 
Generalitzar i visibilitzar canals per vehicu-
lar queixes lingüístiques als òrgans de polí-
tica lingüística de cada universitat 

CL Permanent    

OG-1.2. Millora de la qualitat lingüística 

OE-1.2.1.  Establiment de criteris comuns 

A-1.2.1.a 
Actualitzar els criteris i models de documen-
tació administrativa 

UdG (coord.) 

GT Q. Lingüística 
2021    

A-1.2.1.b 
Promoure la guia de Criteris lingüístics per a 
textos corporatius de difusió general 

CL 

SE 
Permanent    
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A-1.2.1.c 
Promoure el Diccionari de dubtes del català 
oral en línia al web de llengua de la XVU 

CL 

SE 
Permanent  

Assumit interna-
ment 

 

A-1.2.1.d 
Promoure els Criteris multilingües per la re-
dacció de textos igualitaris 

CL 

SE 
Permanent  600,00 €  

OG-1.3. Formació lingüística per a la comunitat universitària 

OE-1.3.1.  Consolidar i diversificar l’oferta de cursos organitzats com a XVU 

A-1.3.1.a 
Cürs d’introdücció a la didàctica de la llengüa 
com a idioma estranger (AVL, IRL i XVU) 

SE (coord.) Octubre - 8.200,00 € 

AVL 

IRL 

XVU 

A-1.3.1.b 
Implementació a www.vives.org d’ün apartat 
amb els recürsos d’aütoaprenentatge en línia 
de les universitats de la Xarxa 

UJI   
Assumit interna-
ment 

 

OE-1.3.2.  Elaboració de materials de formació i d’avaluació  

A-1.3.2.a 
Col·laborar en l’elaboració de materials 
d’avalüació 

CL     

OG-1.4. Establiment de terminologia i nomenclatures universitàries 

OE-1.4.1.  Elaboració i fixació de terminologia i nomenclatures 

A-1.4.1.a 
Desenvolupar nomenclatures multilingües 
de la gestió universitària 

UPC (coord.) 

GT Terminologia 
    

A-1.4.1.b 
Garantir l’accessibilitat dels recursos termi-
nològics en línia a través de www.vives.org i 
del Termcat 

SE Permanent Permanent   

A-1.4.1.c 
Realitzar un recull dels projectes terminolò-
gics que està previst desenvolupar a cada 
universitat i al Termcat 

UPC (coord.) 

GT Terminologia 
Anual Anual 

Assumit interna-
ment 

UPC i GTTN 

A-1.4.1.d 
Col·laborar en la difusió del projecte VIQUI-
TERM 

CL Permanent    

OG-2.1. Foment del multilingüisme 

OE-2.1.1 Millora de les competències lingüístiques de l’alumnat, del PAS i del PDI en terceres llengües 

 
A-2.1.1.a 

Actualització de les taüles d’eqüivalències de 
certificats d‘idiomes  

UJI   
Assumit interna-
ment 

 

A-2.1.1.b 
Traslladar la informació i les directrius de 
CERCLES als SLU  

SE Permanent    

http://www.vives.org/
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A-2.1.1.c 
Püblicar ün informe d’experiències d’inter-
comprensió en llengües romàniques 

UB 

UPF 
2021 Primer trimestre 500,00 € 

Col·lecció Política Uni-
versitària XVU 

OE-2.1.2.  Suport a la docència en terceres llengües 

A-2.1.2.a 

Elaborar un document que divulgue els as-
pectes clau del Companion Volume del MECR 
i proporcione consells i orientacions al pro-
fessorat dels serveis d’idiomes 

UAB 

GT Aprenentatge 
    

OE-2.1.3.  Elaboració de criteris lingüístics en anglès 

A-2.1.3.a 
Revisió i actualització periòdica del manual 
d’estil per a la redacció de textos institucio-
nals en anglès  

UOC (coord.) 

GT  Qualitat Lingüística 
Permanent 2021-2022 P/D  

OE-2.1.4.  Formació de l’estudiantat en interculturalitat 

A-2.1.4.a 
Compartir informació i recursos sobre les 
competències interculturals de la comunitat 
universitària 

CL Permanent    

OG-3.1. Consolidació d’un espai d’intercanvi, de coordinació i de gestió de projectes 

OE-3.1.1 Elaboració d’estudis i informes 

 

A-3.1.1.a 
Publicar un informe sobre les dades de la 
llengua a la docència de grau i màsters uni-
versitaris 

UA Biennal 2021 500,00 € 
Col·lecció Política Uni-
versitària XVU 

A-3.1.1.b 

 

Elaborar un estudi del nombre de publicaci-
ons universitàries en català 

SE  Anual  500,00 €  

A-3.1.1.c 

 

Publicar un informe de la llengua de les tesis 
doctorals defensades a l’espai Vives 

SE 

UIB 
Anual 2021 500,00 € 

En col·laboració amb 
el CBUC/TDX 

A-3.1.1.d 
Elaboració d’ün informe sobre l’impacte del 
Pla de Política Lingüística a les universitats 

SE     

A-3.1.1.e 
Elaborar un informe sobre el grau de desen-
volupament del pla de política lingüística de 
cada universitat 

UA 

UIB 

UIC 

UdL 

    

OE-3.1.2. Administració conjunta de processos 

A-3.1.2.a 

 

Col·laborar amb el IEC per la traducció de 
manuals universitaris en llengua catalana 

 

SE   P/D  
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OE-3.1.3. Intercanvi d’experiències i millora de la comunicació interna 

A-3.1.3.a 
Facilitar eines i espais de treball en línia per 
a la Comissió de Llengua 

SE   
Assumit interna-
ment 

 

A-3.1.3.b 
Organitzar la Trobada biennal de Serveis 
Lingüístics Universitaris 

UB Biennal 2022 1.200,00 €  

OG-3.2. Formació permanent per a tècnics lingüístics 

OE-3.2.1. Detecció de necessitats i disseny de plans de formació permanent 

 
A-3.2.1.a 

Accions de formació conjunta per al personal 
dels SLU 

 2021  800,00 €  

OG-4.1. Compromís cívic respecte de la llengua 

OE-4.1.1 Suport tècnic en els posicionaments institucionals sobre la llengua 

 

A-4.1.1.a 

Donar suport a l’elaboració de comünicats 
institucionals i a posicionar-se en política lin-
güística com a grüp d’üniversitats davant les 
administracions i la societat en general 

Presidència CL Permanent - -  

A-4.1.1.b 

 

Actualitzar l’argümentari per als posiciona-
ments institucionals sobre la llengua 

UA (coord.) 

SE 
Permanent - -  

OG-4.2. Relació amb altres institucions de l’àmbit lingüístic 

OE-4.2.1 Establiment de mecanismes de col·laboració i participació 

 
A-4.2.1.a 

Coordinar i mantenir la representació al 
Termcat 

GT Terminologia Permanent - -  

A-4.2.1.b Mantenir la col·laboració amb el IEC Presidència CL Permanent - -  

A-4.2.1.c Mantenir la col·laboració amb l’AVL Presidència CL Permanent - -  

A-4.2.1.d 
Coordinar i mantenir la representació i la 
participació de la XVU als òrgans de govern 
del IRL 

GT IRL Permanent - -  

A-4.2.1.e 
Donar suport a la convocatòria del IRL de 
professorat de llengua i cultura catalanes a 
üniversitats de l’exterior 

CL Permanent - -  

A-4.2.1.f 
Mantenir col·laboració amb l’Oficina de Polí-
tica Lingüística d’Universitats i Recerca 
(OPLUR) de la Generalitat de Catalunya 

Presidència CL 
Permanent - -  

A-4.2.1.g Mantenir la col·laboració amb la Direcció Ge-
neral de Política Lingüística de la Generalitat 

Presidència CL 
Permanent  - -  
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de Catalunya 

A-4.2.1.h 
Mantenir col·laboració amb la Direcció Gene-
ral de Política Lingüística del Govern de les 
Illes Balears 

Presidència CL Permanent - -  

A-4.2.1.i 
Mantenir col·laboració amb la Direcció Gene-
ral de Política Lingüística i Gestió del Multi-
lingüisme de la Generalitat Valenciana 

Presidència CL Permanent  -  

A-4.2.1.j 
Mantenir contactes amb els serveis lingüís-
tics d’altres üniversitats eüropees 

 Permanent - -  

A-4.2.1.k 

Mantenir i ampliar el mapa de col·laboraci-
ons amb altres institücions de l’àmbit lin-
güístic: 

- Federació Escola Valenciana 

- Federació Llull (Òmnium Cultural, Acció 
Cultural del País Valencià, Obra Cultural Ba-
lear) 

Presidència CL Permanent  -  

A-4.2.1.l 
Coordinar i mantenir la representació amb la 
Societat de Terminologia Catalana (SCA-
TERM) 

Coord. GTTN Permanent  
Assumit interna-
ment 

 

OG-4.3. Projecció de l’activitat dels SLU i la XVU 

OE-4.3.1 Presència en fòrums de l’àmbit de llengua 

 
A-4.3.1.a 

Coordinar assistència a Jornada de Sociolin-
güística d’Alcoi 

UPV (Alcoi)     

A-4.3.1.b 
Organitzar una jornada Fòrum Vives sobre 
“Política lingüística üniversitària. Estat de la 
qüestió” 

UdA 

UIB 

UMH  

URV 

   

Coordinació acadè-
mica: F. Xavier Vila 
(UB) i Rafael Castelló 
(UV) 

OE-4.3.2 Elaboració de materials de projecció 

 
A-4.3.2.a 

Coordinar l’aplicació del pla d’imatge i pro-
jecció dels materials de llengua 

CL 

SE 
  600,00 € XVU 

OG-4.4. Projecció internacional de la llengua 

OE-4.4.1 Presència de la llengua catalana en fòrums  internacionals de l’àmbit de llengua 

 
A-4.4.1.a Coordinar assistència a fires de llengües SE  -  XVU 

A-4.4.1.b Participar a les jornades anuals de Realiter GT Terminologia Anual - 1.000,00 €  

A-4.4.1.c Participar a CERCLES CL Permanent - -  
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A-4.4.1.d 
Participar a la Xarxa Europea per la Diversi-
tat Lingüística 

CL     

A-4.4.1.e  
Facilitar l’intercanvi d’informació i accions 
amb la xarxa d’eürodipütats i altres repre-
sentants en les institucions europees 

Presidència CL 

SE 
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2. EQUIPS DE TREBALL 

L’estructura funcional que desenvolupa aquest pla està liderada per la 
Comissió de Llengua de la Xarxa Vives i s’executa des de l’estructura 
tècnica de la Secretaria Executiva de la institució  

 
2.1 COMISSIÓ DE LLENGUA 
 

Francisco José Torres Alfosea 
Vicerector d’Estüdis, Qüalitat i Llengües 
Presidència 
Universitat d’Alacant 

Núria Gómez Llauger 

Responsable d’Idiomes 

Universitat Abat Oliba CEU 

Ferran Isabel i Vilar 

Director del Servei de Llengües 

Universitat d’Alacant 

Carolina Bastida Serra 

Coordinadora del Servei de Programes Internacionals i 
del Grup de Recerca en Llengües 

Universitat d’Andorra 

Marta Estella Clota 

Vicedirectora del Servei de Llengües 

Universitat Autònoma de Barcelona 

Conxa Planas Planas 

Cap dels Serveis Lingüístics 

Universitat de Barcelona 

Vicent F. García Perales 

Director del Departament d’Hümanitats 

Universitat CEU Cardenal Herrera 

Andreu Pulido Bazaga 

Director del Servei de Llengües Modernes 

Universitat de Girona 

Rosa Calafat Vila 

Coordinadora de Política Lingüística 

Universitat de les Illes Balears 

Esteve Valls Alecha 

Cap de la Unitat de Català 

Universitat Internacional de Catalunya 

Josep Maria Chordà Fandos 

Responsable de l’Àrea d’Assessorament en Valencià i 
Terminologia 

Universitat Jaume I 

Montserrat Casanovas Català 

Directora de l’Institüt de Llengües 

Universitat de Lleida 

Francisco Javier Toledo Melero 

Vicerector adjunt de Cultura i Llengua 

Universitat Miguel Hernández d’Elx 

Matilde Baño Caballero 

Gestora d’Activitats Cültürals i de Promoció Lingüística 

Universitat Miguel Hernández d’Elx 

Pilar Murtra Bellpuig 

Directora del Servei Lingüístic 

Universitat Oberta de Catalunya 

Alà Baylac Ferrer 

Professor de català 

Universitat de Perpinyà Via Domitia 

Marta de Blas Abante 

Cap del Servei de Llengües i Terminologia 

Universitat Politècnica de Catalunya 

Sergi Linares de Terán 

Cap del Servei de Promoció i Normalització Lingüística 

Universitat Politècnica de València 

Albert Servitje i Riera 

Coordinador del Gabinet Lingüístic 

Universitat Pompeu Fabra 

Àngels Cabau Ferreres 

Cap de l'Oficina de Relacions Internacionals 

Universitat Ramon Llull 

Jordi de Bofarull Bertran 

Responsable de l’Àrea de Llengüa Catalana 

Universitat Rovira i Virgili 

Elena Landone 

Docenti 

Universitat de Sàsser 

Alfons Esteve i Gómez 

Cap del Servei de Política Lingüística 

Universitat de València 

Oriol Portell Torres 

Coordinador dels Serveis Lingüístics 

Universitat de Vic - Universitat Central de Catalunya 
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2.2 GRUPS DE TREBALL 
 

GRUPS DE TREBALL ESPECÍFICS  MEMBRES 

GT DE TERMINOLOGIA I NOMENCLATURA 

UIB (coord. M. Ramon) 

UA (M. Macià) 

UAB (M. Estella, F. Galera i L. Potrony) 

UAO (E. Jofré) 

UB (C. Planas i À. Egea) 

UCH (A. Castells) 

UIC (E. Valls i B. Serra) 

UJI (E. Tolós) 

UdL (J.E. Teixidó) 

UOC (P. Murtra, X. Marzal i D. Cullen) 

UPC (M. Noró, S. Llovera i A. Lounds) 

URV (C. Brassington) 

UV (F. Esteve) 

UMH (A. Nieto) 

GT D’APRENENTATGE 

UIB 
UMH (coordinadora CIEACOVA) 

UPF (coordinadora CIFALC)  

UPVD 

GT DE QUALITAT LINGÜÍSTICA 

Secció d’anglès 

UOC (coord. D. Cullen) 

UA (G.Alonso) 

UAB (D.Owen) 

UB (C. Planas, M. 
Juncadella i B. Noone) 

UCH (S. M. Matoses) 

UdG (P. Redmond) 

UIC (M. Bain) 

UJI (J. Herrero) 

UdL (M. Casanovas) 

UMH (À. Martínez) 

UOC (T. Bell) 

UPC (L. Vàzquez) 

UPV (C. Pérez) 

URV (J. Bates) 

UV (G. Berman) 

UVIC (R. Samson) 

 

Secció de català 

UB (coord. C. Planas) 

UA (M. Gomis) 

UAB (F. Galera) 

UAO (E. Jofré) 

UB (M. Juncadella i A. 
Grau) 

UCH (V. F. García) 

UdG (M. Salvatierra) 

UIC (E. Valls) 

UdL (J. E. Teixidó) 

UMH (D. Climent) 

UOC (J. Gavaldà i X. 
Marzal) 

UPC (J. Giner i A. Lounds) 

URV (J. de Bofarull) 

UV (F. Fabregat) 

UVIC (O. Portell) 
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GT D’EXTENSIÓ D’ÚS 

UVIC (coord. O. Portell) 

GT Dinamització Catalunya 

UA (D. García) 

UIB (pendent) 

UJI (M. Segura) 

UMH (M. Baño) 

URV (M. Batet) 

UV (R. Ramos) 

COORDINADORA D’ESTUDIS  

DE FILOLOGIA CATALANA 

UA (M. À. Francés) 

UAB (E. Bonet) 

UB (F. X. Vila) 

UdG (F. X. Pla) 

UIB (J. Guiscafré) 

UCE (V. F. Garcia) 

UdL (M. Pueyo) 

UOC (O. Domènech) 

URV (C. Oriol) 

UV (J. Jiménez) 

UVic (Ll. Comajoan) 
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